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Uzbek Commodity Exchange 
foreign currency commodity trade pit REGULATIONS

I. General Provisions
1. The foreign currency commodity trade pit of the Uzbek Commodity Exchange (hereinafter Exchange) was created in accordance with the Decree of the Cabinet of Ministers #13 of January 11, 2005.
2. The present regulations were developed on the basis of the Decree of the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan # 174 of April 15, 1999 and define the main tasks, functions, and authorities of the Foreign currency commodity trade pit of the Exchange, carrying out selling of raw materials, materials and finished commodity to the nonresidents of the Republic of Uzbekistan for the freely convertible currency, the order of organization and carrying out of the exchange trades in accordance with the law of the Republic of Uzbekistan "On the exchanges and exchange activity", Decrees of the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan, the Rules of the exchange trade on the Uzbek Commodity Exchange and other normative documents, regulating exchange activity.

3. The Foreign currency commodity trade pit acts in accordance with the legislation of the Republic of Uzbekistan, the Decrees of Oliy Majlis of the Republic of Uzbekistan, decrees and orders of the President of the Republic of Uzbekistan, the decrees and the orders of the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan, the rules of the exchange trade on the Exchange, present provision, and the other normative documents, regulating the issues under the authority of the foreign currency commodity trade pit.
4. The Foreign currency commodity trade pit acts in cooperation with enterprises and organizations of the Republic of Uzbekistan as well as the foreign companies, enterprises and organizations, selling and buying goods for the convertible currency in accordance with the requirements of the legislation, presented to the exchange goods. 
II. The main tasks and function of the Currency trading area
5. The main tasks of the foreign currency commodity trade pit are:
· organization of the commodity exchange trades to the nonresidents of the Republic for the foreign currency;

· development of relations with producers and consumers of production, notification about the commodity exchange trades, commodity classification, and the volumes of goods, put for the exchange trades;

· creation of conditions for the formation of national price quotation for the goods, realized at the exchange trades for the convertible currency.
6. The main functions of the foreign currency commodity trade pit are:
· conduction of the exchange trades with the use of the electronic system of the exchange trades;

· carrying out of the observance control of the rules of the exchange trade by the participants of the exchange trades;

· rendering the consultation services to the brokers and the clients of the foreign currency commodity trade pit;

· registration of the export contracts;

· provision of the information service of the participants of the exchange trade.

III. Rights, obligations and responsibility of the foreign currency commodity trade pit
7. The foreign currency commodity trade pit has the right:

· to provide technical access to the electronic system of the exchange trades for the members of the Exchange;

· to register the contracts according to the results of the exchange trades;

· to stand a guarantor of fulfillment of the obligations from the side of the participants of the exchange trades at the rate of means, including security deposits, deposited in Clearing Chamber of the Exchange by the clients of the foreign currency commodity trade pit.
8. The foreign currency commodity trade pit is obliged:
· to observe the legislation of the Republic of Uzbekistan, the Rules of the exchange trade, approved by the Exchange, the present regulations, and the other requirements, presented in the normative documents of the Exchanges;

· to provide equal conditions of access for the members of the Exchange to the computer terminals, connected to the electronic system of the exchange trades in accordance with the established order. 
9. The foreign currency commodity trade pit is responsible for the timeliness of conducting of the exchange trades.
IV. Foreign currency commodity trade pit trading regulations 
10. Export sells and purchases goods of the foreign currency commodity trade pit are carried out by the nonresidents of the Republic of Uzbekistan only for the convertible currency.
The sellers at the exchange trades can be as the producers so the organizations exporting goods for the convertible currency.
11. The export contracts are done by signing the real commodity transactions on the foreign currency commodity trade pit. 
12. The participants of the exchange trade, their relationship, and the regulations of the access of goods to the exchange trades are defined by the rules of the exchange trade and other normative documents, confirmed by the Exchange. 

13. The exchange provides the broker places for the sellers intending to participate in the exchange trades independently. 
14. For the participation at the exchange trades the representatives of the buyer and the seller are to receive the certificate of a professional participant of the exchange trade from the state authority on regulation of the exchange activity and have experience in working with the computer terminal of the electronic system of the exchange trades.
The foreign representatives can participate at the exchange trades independently upon confirming the professional level of preparation for the exchange activity or by having a resident of the Republic of Uzbekistan with a certificate of the professional participant in the exchange trade as a staff member. 
15. The exchange assists representatives of buyers and sellers in mastering of practice skills on the computer terminal connected to electronic system of the exchange trades. 

16. Broker’s commission is established on the basis of achieved agreement between broker and buyer, taking into account the tariff scale of commissions of the broker approved by the Ministry of Finance and the State Property Committee.

17. The amount of payment of sellers and buyers for the services rendered by the exchange, are established according to the tariff scale adjusted with the Ministry of Finance of Republic Uzbekistan.

18. For put the application for exhibiting of the goods to realization, the broker of the seller is obliged prior to the beginning of exchange session to present on the exchange:

· the contract-assignment between brokerage office and the client-seller, with the obligatory instruction of penal sanctions for refusal of payment or untimely payment of goods received on behalf of the client;

· the letter of guarantee of the seller in accordance with an established form, confirming conformity of the real commodities available in the warehouse, to standards, technical conditions, and other requirements of the legislation of the Republic of Uzbekistan, and its delivery in corresponding packing or container;

· the other documents according to the legislation.

The certificate of quality and warehouse's receipt are represented by inquiry of the exchange.

19. The responsibility for correctness and reliability of the information and documents presented to the exchange and also on presence and quality of the goods, account the buyer and the seller, regarding their concerning.

20. The information about volumes of realization of the goods is brought to the notice of buyers by the exchange through the mass media, brokers, dealers, and also through other information channels, including the official web-site of the exchange on the Internet.

21. Tendering and registration of the trades is carried out by the system of the electronic exchange trades.

22. In day of registration of the transaction the exchange provides the broker with the report of the transaction and the standard exchange contract, for its registration. 

In the formal contract should be specified the following items: the name of the commodity sold; information about the seller and the buyer; delivery terms; the form and terms of payment; conditions of approach and limits of the responsibility of the parties, the special conditions reflecting specific features of realization of the goods, and the other conditions in accordance with the legislation.

The contract should stipulate the sanctions for the incomplete delivery and non excerption, and the other infringements on the part of the seller and the buyer according to the Law of the Republic of Uzbekistan «About contract and legal base of the economic activity » and the normative documents of the exchange.

23. The contracts registered on the results of the trades on the foreign currency commodity trade pit, signed and assured by stamp of brokers of sellers and brokers of the buyers, working accordingly on behalf of clients of sellers and clients of buyers on the basis of contract–assignments.

24. The export contracts made on the foreign currency commodity trade pit are subject to registration at the commodity exchange, customs authorities, and the authorized banks in established regulation.

25. The export contracts put on the account at the customs authorities and authorized banks are the basis for registration of cargo customs declarations.

26. When exporting the commodities under the export contracts which have been registered by customs authorities, the following documents are submitted to the customs divisions at the place of shipment: the certificate of quality, ownership document, the warehouse statement (signed by the first person or the executive and by the chief accountant certified by a stamp), the contract itself, a copy of the payment document confirming payment of the goods, a copy of the assignment of Clearing chamber on delivery of the goods, the certificate of conformity, the certificate of an origin of the goods, and the cargo customs declaration.

27. Reception-transfer of the goods on quality and quantity proved to the parties or their representatives by the acceptance certificate.

28. Realization of the commodities on the basis of reports of transactions to contracts is carried out on conditions of the 100% advance payment on the settlement account of the seller at the Clearing chamber of the exchange.

29. Shipment of production to address of the client - the buyer is made in the terms stipulated at the contract.

30. The disputes arising between members of the exchange, participants of the exchange trades and their clients on the issues stipulated by rules of exchange trade are resolved by the arbitration commission of exchange or court. Collection of any payments for consideration of disputes by the arbitration commission is forbidden.

V. The settlement mechanism between the participants of the exchange trades and maintenance of guarantees of execution of transactions

31. In order to provide the guarantee maintenance of execution of the transactions made at the exchange trades, all settlements of contracts which made at the exchange trades are carried out through the clearing chamber of the exchange.

Bankrolls of the sellers and buyers are taken into separate subaccounts at the Clearing chamber.

32. The Clearing chamber is obliged to inform the participants of the exchange trades about the conditions of their service and the balance on the subaccounts of clients in time.

Disclosure of the information to the third parties about the condition of the account and the balance of bankrolls on subaccounts by Clearing chamber is not allowed.

33. The exchange is obliged to inform in due time participants on the results of exchange clearing, condition of their account, and about trade volumes exposed on the current day.

34. Settlement-clearing service under the contracts made by results of the exchange trade on realization of the highly liquid products is carried out only after the payment of the guarantee provisions of the transaction. 

35. The buyers and sellers deposit with Clearing chamber of the exchange the payments stipulated by rules of the clearing service by Clearing chamber authorized by the exchange.

Thus, the sellers put the minimal payments in the national currency - soum at the current rate of the Central bank of the Republic of Uzbekistan, while the buyers - in US dollars.

36. The funds of the clients at the Clearing chamber of the exchange are used:

a) Under the order of the owner of the subaccount at the Clearing chamber:

- On realization of the mutual settlement between the parties on execution of the obligations on the exchange contracts signed between the sellers and buyers;
- For return on the settlement account in the authorized bank of the client of the owner of the subaccount in Clearing chamber.

b) In non acceptance order at the Clearing chamber of the exchange:

- For realization of the settlements on payment of commissions to the exchange and brokers;

- On payment of the penal sanctions stipulated by the legislation and on the signed exchange contracts.

37. The buyer is obliged to transfer to the subaccount of the seller at the Clearing chamber additional financial assets for the full coverage of financial obligations under the registered contract within five days after registration of transaction at the exchange.

38. The Clearing chamber is obliged to provide the seller with the register of the transaction notifying that the obligations are completely fulfilled within two bank days from the moment of receipt of means from the client. 

If the buyer does not cover 100% payments of the contract within five days, the Clearing chamber immediately informs the seller and the exchange on cancellation of the transaction and transfers the means stipulated by penal sanctions for default to the aggrieved party.

The volume of commodities cancelled by the transaction is exposed by the seller onto the exchange trade again.

39. In case of infringements of the conditions of the contract on terms of delivery, quality of the goods, sample of the goods, baseless refusal of reception of the goods, and the other conditions stipulated by the legislation and the contract, the Clearing chamber transfers means at a rate of the penal sanctions stipulated by the legislation, accordingly on the account of the aggrieved party.

Upon completion of the delivery term of the goods, the seller or the buyer informs the Clearing chamber on default on conditions of the contract (discrepancy of quality of the goods, delayed sample of the goods on fault of the buyer) within five bank days which will be is the basis for transfer of means at a rate of penal sanctions to the aggrieved party.

If non of the parties inform the Clearing chamber on a default on the contract terms within five bank days, the exchange will not be responsible for execution of the contract.

40. The register of the transaction paid and the delivery order issued by the Clearing chamber are served as a basis for shipment of the goods to the buyer.

Date of shipment is considered the date of the acceptance certificate signed by the parties.

In case of shipment by the seller done without payment confirmation by the Clearing chamber, the exchange will not be responsible for the full execution of the contract.

41. After the shipment of goods, the parties make act of obligation fulfillment under the contract registered by the exchange.

The fact of submission by the seller’s broker of the original copy of the waybill on reception of the goods by the buyer will be the basis for transfer of payment from buyer’s account to seller’s account by the Clearing chamber and closure of the transaction.

42. Sellers carry out obligatory sale of the foreign currency proceeds to the Central bank of the Republic of Uzbekistan:

· in case of realization of cotton fiber, sellers carry out obligatory sale of the whole amount of currency proceeds;

· in case of sale on decentralized export, sellers fulfill obligatory sale of currency proceeds at a rate of 50%. 

The obligatory sale of the foreign currency proceeds by the seller is carried out on the established order. 
43. The responsibility of the parties for fulfillment of obligations under the contracts made between the parties are regulated by the current legislation of the Republic of Uzbekistan.
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